Morgen!

To-Morrow!
(John Henry Mackay)
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v Und mor-gen w:rd die Son-ne wie S der schei - nen und anf dem

7{\ To - mor-row's sun will in glor - y Dbeam- ing, and in the’
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J V!Ve - Ee, dlen {ch 'ge - hen wer - de,wird ums, die Gliick - li- chen, gie wie - derei -

path - way that my foot shall wan - der, well meet, Jor-get the earth, and lost in dream-
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- ten,

Y
WwWo - gen - blau - en,

- - lows soft-ly flow - ing,

wer-den wir still und lang-sam  nie - der-stei-gen,
our hiands en - twined, our foot-steps slow - ly wend-ing,
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- nen in-mit-ten die-ser son - mnen-at - men-den Er - de.... und zu dem Strand,dem wei-
- tng, let heavnu-nite a love that earth no more shall sun - der.... and towards that shore, its bil -
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stumm __ wer-den wir uns in die Au - gen schau-en, und auf uns sinkt des
gaze  in each o-ther’s eyes in loves soft splend-our glow-ing, mute with tears of
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o Glii-ckes stum-mes Schwei- gen....
Joy and blissneer end - ing... r‘.;
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